
RIFLE CASE HOLDERS - 204 RUGER FIRED CASE HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber of
a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent results
and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases. NEW
Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full length
sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or Full
Length sized cases.

Attributes

Name: 204 RUGER FIRED CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749001657
Mfr. No.: CH-204R
Cartridge: 20 Tactical,204 Ruger
Case Type: Fired
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 51mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den L.E. Wilson
Gewehrhülsenhalter

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters für die .204 Ruger! Dieser Hülsenhalter ist
ein unverzichtbares Werkzeug für das Trimmen und Bearbeiten von Gewehrhülsen. Um sicherzustellen, dass du das
Produkt sicher und effektiv nutzt, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte lies sie sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der Hülsenhalter nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende den Hülsenhalter nur mit kompatiblen Hülsen, um Verletzungen oder Schäden zu verhindern.
Lagere den Hülsenhalter an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Informiere dich über die richtigen Techniken für das Trimmen und Bearbeiten von Hülsen, um Verletzungen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verletzungsgefahr: Achte darauf, dass deine Hände und andere Körperteile während des Gebrauchs des
Hülsenhalters von der Klinge oder dem Trimmer entfernt bleiben.
Augenschutz: Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor Metallspänen oder anderen Partikeln zu
schützen.
Sicherer Stand: Stelle sicher, dass du stabil stehst oder sitzt, während du den Hülsenhalter verwendest, um
das Risiko des Umfallens oder Abrutschens zu minimieren.
Überprüfung des Werkzeugs: Überprüfe vor der Verwendung, ob der Hülsenhalter in gutem Zustand ist. Bei
Beschädigungen nicht verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte alle benötigten Werkzeuge bereit, einschließlich der Trimmer und Schutzbrille.

Installation des Hülsenhalters:

Befestige den Hülsenhalter sicher am Trimmer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Hülsenhalter fest sitzt und keine Spielräume hat.

Verwendung des Hülsenhalters:

Führe die Hülse vorsichtig in den Hülsenhalter ein.
Betätige den Trimmer gemäß den Anweisungen, um die Hülse zu trimmen.
Überprüfe regelmäßig den Fortschritt und die Ergebnisse, um sicherzustellen, dass die Hülse
gleichmäßig bearbeitet wird.

Nach der Nutzung:

Reinige den Hülsenhalter nach jedem Gebrauch von Metallspänen oder Rückständen.
Lagere den Hülsenhalter an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Hülsenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metallabfällen.
Achte darauf, dass keine scharfen Kanten oder gefährlichen Teile zurückbleiben, die eine Gefahr darstellen
könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Stelle sicher,
dass du alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, um eine sichere Nutzung des Produkts zu
gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for L.E. Wilson Rifle Case
Holder 204 Ruger

Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Rifle Case Holder 204 Ruger. This product is designed to hold cases
securely during trimming, primer pocket reaming, neck reaming, and deburring, providing you with the ultimate
accuracy and uniformity. This guide outlines important safety instructions and precautions to ensure safe and
effective use of the case holder in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the case holder for any damage before use. Do not use if damaged.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when using this product.
Do not modify the case holder in any way.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the case holder with cases that are compatible with the specified cartridge (204 Ruger, 20 Tactical).
Use the FIRED Case Holders exclusively for neck sized cases.
The NEW Case Holders should only be used with new, unfired brass or cases that have been fulllength sized.
If unsure about the type of case, ensure the holder is compatible with fired, new, neck, or fulllength sized
cases.
Do not attempt to trim cases that are not securely held in the case holder.
Avoid placing your hands near moving parts during operation to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and safety equipment before starting.
Ensure a clean and organized workspace.

Installation:

Place the case holder securely in the trimmer.
Ensure that the case holder is properly aligned with the trimmer's cutting mechanism.

Usage:

Insert the case into the case holder, ensuring it is seated firmly.
Follow the trimmer's instructions to begin trimming or processing the case.
Monitor the operation closely, ensuring that the case remains securely held throughout the process.
After use, carefully remove the case from the holder and inspect it for any defects.

PostUse:

Clean the case holder after each use to remove any debris or residue.
Store the case holder in a safe and dry location.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the case holder in general waste if it is damaged or contains hazardous materials.
Check for any recycling options available in your area.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the L.E. Wilson Rifle Case Holder 204 Ruger, please refer to
your local distributor or retailer for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using
your L.E. Wilson Rifle Case Holder responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Soporte de Funda de Rifle L.E. Wilson 204 Ruger

Introducción
Gracias por elegir el soporte de funda para rifle L.E. Wilson 204 Ruger. Este producto está diseñado para
proporcionar la máxima precisión y uniformidad al recortar tus fundas. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el soporte fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su uso.
Inspecciona el soporte antes de cada uso. No utilices el producto si está dañado o presenta signos de
desgaste.
Utiliza el soporte únicamente para el propósito para el que fue diseñado.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de usar el producto y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Al manipular fundas y herramientas de recorte, asegúrate de mantener las manos
alejadas de las partes en movimiento.
Uso adecuado: Este soporte está diseñado para fundas de tamaño de cuello. No lo utilices con fundas que
no cumplan con esta especificación.
Supervisión: Si eres principiante, es recomendable que utilices el soporte bajo la supervisión de alguien con
experiencia.
Equipamiento de protección: Considera el uso de gafas de seguridad y guantes para protegerte durante el
uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Soporte:

Coloca el soporte en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el soporte esté bien fijado y no se mueva durante su uso.

Uso del Soporte:

Inserta la funda en el soporte, asegurándote de que esté bien posicionada.
Utiliza la herramienta de recorte según las instrucciones del fabricante, asegurándote de seguir todas
las pautas de seguridad.
Realiza cortes suaves y controlados para evitar daños a la funda o al soporte.

Finalización del Proceso:

Una vez que hayas terminado de recortar, retira la funda del soporte con cuidado.
Limpia el soporte después de su uso para mantenerlo en buenas condiciones.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del soporte, asegúrate de seguir las regulaciones locales para la eliminación de
productos de metal y plástico.
No arrojes el soporte en la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recogida específicos para
materiales de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro de este producto, consulta con el fabricante o
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el modelo y número de serie del soporte para facilitar la
asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu soporte de funda para
rifle L.E. Wilson 204 Ruger.
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Guide de Sécurité pour les Supports de Cartouches
L.E. Wilson 204 Ruger

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des supports de cartouches L.E. Wilson 204 Ruger. Ce document a pour but de
vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
guide avant d'utiliser le support de cartouches.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Conservez ce guide à portée de main pour une consultation future.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants ou des animaux.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le support de cartouches avec des douilles endommagées ou corrodées.
Assurezvous que le support est correctement installé avant l'utilisation.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer lors de l'utilisation.
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous travaillez avec des cartouches.
Suivez les recommandations du fabricant concernant le type de cartouches compatibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Support de Cartouches

Retirez le support de son emballage.
Vérifiez que le support est propre et en bon état.
Placez le support sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le support est correctement fixé et ne bouge pas.

Utilisation du Support de Cartouches

Insérez la cartouche dans le support en veillant à ce qu'elle soit bien maintenue.
Utilisez le support pour le rognage, le reamer de poche d'amorce, le reamer de col et le débourrage.
Travaillez lentement et avec précaution pour éviter les accidents.
Après utilisation, retirez la cartouche du support et rangez le produit dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination des produits en plastique et en métal.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, détruisezle de manière sécurisée pour éviter tout risque.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de votre
distributeur ou contacter le service client du fabricant.

Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation des supports de cartouches
L.E. Wilson 204 Ruger.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Cartucce L.E. Wilson 204 Ruger Fired Case Holder

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per cartucce L.E. Wilson 204 Ruger Fired Case Holder. Questo prodotto è
progettato per offrire massima precisione e uniformità nella lavorazione delle cartucce. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto per cartucce solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o danno del prodotto, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il supporto per cartucce solo con cartucce di dimensioni appropriate, come specificato nel manuale.
Non superare mai la capacità di carico del supporto.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non lasciare mai il supporto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Trova un'area di lavoro ben illuminata e spaziosa.
Rimuovi eventuali oggetti non necessari dall'area di lavoro.

Installazione del Supporto per Cartucce

Posiziona il supporto su una superficie piana e stabile.
Assicurati che il supporto sia fissato saldamente prima di utilizzarlo.

Utilizzo del Supporto per Cartucce

Inserisci la cartuccia nel supporto, assicurandoti che sia ben allineata.
Esegui le operazioni di rifilatura, fresatura e sbavatura come indicato nelle istruzioni del prodotto.
Dopo aver completato l'operazione, rimuovi la cartuccia dal supporto con cautela.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Se il supporto è danneggiato o non più utilizzabile, considera di restituirlo al produttore per un corretto
smaltimento.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro ed efficace del supporto per cartucce L.E.
Wilson 204 Ruger Fired Case Holder. Grazie per la tua attenzione e buon lavoro!
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania uchwytu na
łuski L.E. Wilson 204 Ruger

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu na łuski L.E. Wilson 204 Ruger. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o
precyzyjnym przycinaniu i obróbce łusek. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie
się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa oraz instrukcjami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie przeczytaj instrukcje oraz wszystkie ostrzeżenia.
Używaj uchwytu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj go.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktu na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że łuski są odpowiednie do uchwytu przed rozpoczęciem obróbki.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi i technik przy przycinaniu i obróbce łusek.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z narzędziami do wiercenia i cięcia, aby uniknąć obrażeń.
Nie używaj uchwytu w przypadku, gdy jest on uszkodzony lub niekompletny.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy uchwyt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że masz odpowiednie łuski do obróbki (204 Ruger lub 20 Tactical).

Instalacja:

Umieść łuskę w uchwycie, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Sprawdź, czy uchwyt stabilnie trzyma łuskę.

Użytkowanie:

Użyj narzędzi do przycinania lub wiercenia zgodnie z instrukcjami producenta.
Monitoruj proces obróbki, aby upewnić się, że łuska nie jest uszkodzona.

Po zakończeniu:

Po zakończeniu pracy, wyjmij łuskę z uchwytu i oczyść go z resztek materiałów.
Przechowuj uchwyt w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używaj uchwytu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować odpady.
W przypadku uszkodzenia lub zakończenia użytkowania, utylizuj uchwyt zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera on niebezpieczne materiały.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
producenta lub odwiedź stronę internetową producenta.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie uchwytu
na łuski L.E. Wilson 204 Ruger.
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RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 204 RUGER
FIRED CASE HOLDER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 204 RUGER FIRED CASE HOLDER tuotteen käyttöohjeisiin.
Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen määriteltyyn tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuotteiden käyttöä ja säilytystä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain hyväksyttyjen kaliberien kanssa, erityisesti 204 Ruger ja 20 Tactical.
Varmista, että pidike on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on kostea tai likainen. Puhdista se ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä. Kysy neuvoa asiantuntevalta henkilöltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä pidike koteloon varmistaen, että se on tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että kotelo on oikean kokoinen ja muotoiltu käyttämällesi kaliberille.

Käyttö:

Käytä pidikettä vain trimmaamiseen, primäärireikien laajentamiseen, kaulan laajentamiseen ja
deburringiin.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti varmistaaksesi parhaan mahdollisen tarkkuuden ja
johdonmukaisuuden.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä asiantuntevaan
henkilöön tai organisaatioon. Varmista, että saat asiantuntevaa apua, erityisesti jos olet epävarma tuotteen käytöstä
tai turvallisuudesta.

Kiitos, että valitsit RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 204 RUGER FIRED CASE HOLDER tuotteen.
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för RIFLE CASE HOLDERS
L.E. WILSON 204 RUGER FIRED CASE HOLDER

Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson Rifle Case Holder för dina hylstrimningsbehov. Denna produkt är utformad för att ge
noggrannhet och enhetlighet vid trimning av hylsor. För att säkerställa säker användning och prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid hylsor för skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen under trimning och bearbetning.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och skräp.
Undvik att använda produkten i en fuktig eller våt miljö.
Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållare:

Se till att hylshållaren är kompatibel med den typ av hylsa du använder (Fired, New, Neck eller Full
Length sized).
Sätt hylsan i hylshållaren tills den sitter fast ordentligt.
Kontrollera att hylshållaren är korrekt installerad innan du börjar trimma.

Användning av hylshållare:

Anslut hylshållaren till din trimmer enligt tillverkarens instruktioner.
Trimma hylsan försiktigt och jämnt för att säkerställa korrekt längd.
Efter trimning, inspektera hylsan för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.

Underhåll:

Rengör hylshållaren regelbundet för att förhindra uppbyggnad av skräp och föroreningar.
Kontrollera hylshållarens skick efter varje användning och byt ut den om den visar tecken på slitage.

Avfallshantering
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering vid kassering av gamla eller skadade hylsor.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kassera hylsor och andra komponenter på ett säkert sätt för att förhindra skador på människor och djur.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda L.E. Wilson Rifle Case Holder korrekt och
säkert kan du njuta av en effektiv och noggrann hylstrimningsupplevelse.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Držák
nábojnic L.E. Wilson 204 Ruger

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák nábojnic L.E. Wilson 204 Ruger. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval
maximální přesnost a jednotnost při úpravě nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné použití výrobku,
prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte držák nábojnic mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s nábojnicemi a střelnými zbraněmi dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Při práci s nábojnicemi používejte ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu před každým použitím. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
přestaňte výrobek používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před vložením nábojnice do držáku se ujistěte, že je nábojnice čistá a suchá.
Nikdy nepoužívejte držák s nábojnicemi, které nebyly řádně zpracovány nebo jsou poškozené.
Používejte držák pouze pro určené typy nábojnic (204 Ruger, 20 Tactical).
Při ořezávání a úpravě nábojnic pracujte v dobře osvětleném prostoru.
Neprovádějte úpravy nábojnic, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Vložení nábojnice:

Vložte nábojnici do držáku tak, aby byla pevně uchycena.
Zkontrolujte, zda je nábojnice správně umístěna a držák je v kontaktu s tělem nábojnice.

Ořezávání a úpravy:
Použijte doporučené nástroje pro ořezávání a úpravy nábojnic.
Sledujte pokyny výrobce nástrojů pro správné použití.

Údržba:
Po každém použití důkladně vyčistěte držák nábojnic.
Uložte výrobek na suchém místě mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic a jakékoli související materiály likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Zajistěte, aby byl výrobek zlikvidován ekologickým způsobem a nezatěžoval životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo pokud máte podezření na nebezpečný výrobek, prosím,
kontaktujte svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání držáku nábojnic L.E. Wilson 204 Ruger.


